DIANE LANE (SARAH NOLAN) İLE RÖPORTAJ

SORU: Köpekleri gerçekten seviyor musun?

DIANE LANE: Köpeklerle çok yeni bir hikayem var çünkü daha geçenlerde bir tane aldık. Bir köpek edinmem gerekiyordu çünkü bu kadar çok köpekli film yaptıktan sonra köpek almamam imkansızdı (Gülüşmeler). Kızım bana, “Sen ikiyüzlüsün” dedi de. Neyse, büyük değil küçük bir siyah köpeğimiz var. Harika bir şey, kucağımda oturmayı seviyor ve bu ikimizin de hoşuna gidiyor.

S: Onunla da bir park sahnesi yaşandı mı?

DL: Önce bütün aşılarının tamamlanması gerekiyordu çünkü henüz bir bebekti. Aşıları tamamlanır tamamlanmaz, evet, bütün iyi köpekler gibi sosyalleşme çalışmalarına başladık (Gülüşmeler). Yani, evet, eğitimi başarılı bir şekilde sürüyor. Çok çabuk uyum gösteren bir bebek. Eğlenceli.

S: Günümüz İnternet çöpçatanlığı hakkında ne düşünüyorsun? Sence iyi bir şey mi, kötü bir şey mi?

DL: Ben hiç şansımı denemedim; bence eğlenceli olurdu. (Gülüşmeler). Canlandığım karakterin yaptığı gibi, bir hayat arkadaşı arıyor olsaydım korkardım çünkü biraz ürkütücü, ama bence kimliğinizi olduğu gibi ortaya koymak harika bir şey. Ayrıca, başvuracakların sigara içmemesi gerektiğini ya da başka tercihlerinizi belirtebilirsiniz. Üstelik bunu daha en baştan kibarca ve kişiselleştirmeden yapabilirsiniz.

S: Hayalgücünü ne derece zorlamak gerekiyor, zira romantik komedide, karakterlerle tanışıyor ve “Nasılsa sonunda birleşecekler” diyorsunuz. Ne tür engelleri aşmaları gerekiyor? Belki insanları şaşırtmalıyız diye düşündüğün oluyor mu, yoksa bir bakıma türe teslim olmak mı gerekiyor?

DL: Sanırım daha çok ikincisi; bence türe teslim olmak iyi bir şey, özellikle de insanlar 10 dolar ödeyip, hep beraber karanlıkta iki saat geçirdiğinde, karakterlere yaptığınız yatırımın karşılığını almak istiyorsunuz. Senin versiyonunu beğendim, yani sonunun nasıl biteceğinden emin olunmamasını, ama bana öyle geliyor ki bu, filmin sonunun neden beklenilenden farklı olduğu konusundaki karşıt görüşlerin daha çok konuşulmasına neden olurdu. Ama aynı zamanda, günümüz dünyasında eğlenceye fazlasıyla yer var. Ve insanlar kendilerini iyi hissetmek istiyor ve filmimiz de bunu sağlıyor. Biliyorsunuz, John Cusack yaptığı şeyde o kadar iyi ki sonunda kızı almayı hak ediyor. 

S: Gary David Goldberg sizin haberiniz olmayan şeyleri önünüze getirdiğinde, eğlenceli bir serüven oluyor mu?

DL: Ah evet, biz de zaten buna güveniyorduk. Demek istediğim, o bir senarist ve yapımcı, ve işini iyi biliyor. John da çok yetenekli ve daha ekibe katılır katılmaz bana karşı çok açıktı. Ona çok minnettarım çünkü kendini işine yüzde yüz veriyor ki bizim de ihtiyacımız olan buydu. Senaryoda yazılandan daha fazlasını katabilecek birine ihtiyacımız vardı ve bunun çok yardımı oldu. 

S: Daha önce kızından bahsettin. 12 yaşına geldi, değil mi?

DL: Bir bakalım; film gösterime girdiğinde 12’ye basmak üzere olacak. Şu anda 12 olmayı çok isterdi ama ona bu zevki henüz veremem (gülüşmeler) çünkü doğumgünü Eylül’de, ama evet, 12 sayılır.

S: Biliyor musun, düşünüyorum da artık o da biriyle çıkma yaşına gelmiş.

DL: Aman Allah’ım.

S: Demek flört dünyasına yeni giriş yapan biri hakkındaki bu filmde başka bir bakış açısını sunmak zorundasın.

DL: Doğrusu, bu biraz ilginç. 17 yaşına yeni basan bir üvey oğlum var ve bana yeni yetişen kendi neslinin benzersiz olduğunu çünkü elektronik medyadan çok etkilendiklerini söylüyor. Bilgisayar ekranı o dünyayla çok güçlü bir bağlantı sunuyor ve güven eksikliği değil ama çok kişisel olabilmek için kişisellikten çok uzak bir özgürlük tanıyor. Bilmem ne demek istediğimi anlatabildim mi? Sizi daha yaratıcı ve özgür kılabilen bir anonimlik var (isimsizlik), ve sanatınızda –ki oğlum bir sanatçı- daha fazla risk alıyorsunuz. Bana İnternet üzerindeki kişisel günceleri açıklıyor ve bunun spiral bir döngü olduğunu düşündüğünü anlatıyor çünkü bu günceler hikaye anlatma becerisini, yazarın herhangi bir etkileşim olmadan yüreğinden geldiği gibi aktarması yerine, interaktif hâle getiriyor. Hikaye anlatımı artık katıksız bir sanat şekli değil; farklı bir sanat şekli. Ve bu ilginç çünkü bence tüm bu elektronik medya, daha önceki nesillerin kendilerini ve ne yapmak istediklerini keşfetmek, ifade etmek ve geliştirmek için sahip olduklarından farklı bir ortam yaratıyor.

S: Gördüğün İnternet günceleri hakkında ne düşünüyorsun? 

DL: Henüz düzgün bir tur yapamadım. (Gülüşmeler). Ama bu artık bir fenomen ve ben de çocuk yetiştirdiğime göre yakında bakacağım. 

S: Kanımca Hollywood yıldızları her zaman ilginç birer karakterler, ve sen “Truth, Justice and the American Way”de rol aldın. Şimdi, bir karakteri yaratırken bunun nasıl etkileri oluyor çünkü hem bir rol yapıyorsun, hem de belli bir...

DL: Sorumluluğum var.

S: Evet.

DL: Kesinlikle. İnce bir çizgi bu; bir yandan, hikayenin ve senaryonun gerektirdiklerini yansıtmak zorundasınız, ama bir de, bundan çok daha fazlasının olduğunu ve tamamının perdeye yansıyamayacağını düşünüyorsunuz, ve bu kaçınılmaz bir şey. İnsanların hikayede görmekten çok hoşlanacakları, gerçek hayatlardan ve gerçek deneyimlerden ve alt hikayelerden ve ayrıntılardan tercih edebileceğiniz o kadar çok seçeneğiniz var ki, ama o zaman mini diziler yapmanız gerek. (Gülüşmeler). 

S: Kariyerine çocuk yaşta başlamış biri olarak, onu her zaman ciddi bir kariyer olarak düşündün mü?

DL: Ah, Tanrım, hayır. Babam bunun çocuk yuvasından daha iyi olduğu konusunda şaka yapardı çünkü bizim hiçbir şeyden haberimiz yoktu. Yani, film ya da reklam seçmelerine falan katılmak okuldan çıkınca yapılacak türde bir faaliyetti. Oyuncu olacağımı hiç hayal etmemiştim, ve bugün bile, hâlâ “Aman Allah’ım, filmim mi var?” diyorum (Gülüşmeler).

S: Peki hangi noktada, “Bu işi seviyorum ve ait olduğum meslek bu” dedin?

DL: İlk deneyimim çok iyiydi ve sonra bir indi, bir çıktı, bir indi, bir çıktı. İşimizin cilvesi bu. İşte o zaman anlıyorsunuz ki büyük oyunun müptelası olmuşsunuz, ve “kariyer”in artık sadece bir ziyaretçisi değil, bağımlısısınız. İlginiz varsa, “sizin tarzınıza” uymasa bile, kendinizi kaptırıyorsunuz.

S: Küçük rollerden hâlâ hoşlanıyorsun.

DL: Kesinlikle. Her hareket, her iş bir kariyer manevrası değildir, ve farklı zamanlarda, bir çok farklı nedenden ötürü küçük rollerde oynarsınız. Evet.

S: Henüz yapmadığın ve yapmak istediğin bir şey var mı?

DL: Ah, Tanrı’m, umarım. (Gülüşmeler).

S: Bir müzikal ya da...

DL: Ben şarkı söylemediğim sürece. (Gülüşmeler).

S: Kariyerin boyunca neler öğrendin?

DL: Bir düşüneyim. Kendimi çok özgür ve çok açık hissediyorum, ve kendime çok daha fazla güveniyorum. Bunlar pek çok film yapmanın getirdiği bir avantaj. Kendiniz hakkında bir şeyler öğreniyor ve yeni şeyler denemek istiyorsunuz. Ve bir başka güzelliği de siz de aynı kalmıyorsunuz ve bununla birlikte fırsatlar ve piyasa da değişiyor. Daha önce asla düşünemediğim bazı fırsatları yaratacak pek çok değişken var.

S: Her zaman çok canlı görünüyorsun. Merak ediyorum sanatını canlı tutmak ya da onu beslemek için filmler dışında neler yapıyorsun.

DL: Bence gerçek hayat kurgudan çok daha çeşitli ve büyüleyici; dolayısıyla, reality şovlar da. Elbette bambaşka bir boyut kazandılar ve tuhaf hâle geldiler, ama bence gerçek hayat sanat için bir sürü malzeme sunuyor, ve bazı açılardan o kadar zengin ki kurguyla ona yetişemiyorsunuz; bence hayatın bir günü çok daha meydan okuyucu. Kendi hayatınıza sanki bir başkasının hikayesine bakıyormuş gibi dışarıdan bakmak çok eğlenceli. Bence herkesin hayatında görmek için para ödeyeceğim bir film vardır. Senin filmini görmek için para öderdim, bilmem anlatabiliyor muyum? (Gülüşmeler). En azından ben öyle hissediyorum.

S: Bu filmde ve “Under the Tuscan Sun”daki öğelerden biri kadınların dostluğu; ve bu filmdeki dostların çok gerçek gibi geliyor. Bence sete geldiklerinde oyuncuların arasında güven ve sempati oluşması kolay. Peki ama o rolün gerçekçi görünmesi için senaryoyu olması gerektiği yere götürmek için özellikle çok çalışıyor musun?

DL: Bence, Gary David Goldberg tüm film ve başarılı televizyon dizisi deneyimlerinden ötürü bir hikayede farklı perspektifler olması gerektiğini anlıyor. Bir karakterde farklı bakış açılarının renklerinin olması ve karakterin farklı tipte insanlarla ve farklı durumlarla karşılaşması bence çok daha eğlenceli. Canlandırdığım karakteri küçük çocuklarla görüyorsunuz. Babasıyla görüyorsunuz. Kardeşleriyle ve çıktığı kişilerle görüyorsunuz ve insanları memnun etmek için gösterdiği tüm o çabaları da görüyorsunuz. Bazen işe yarıyor, bazen de yaramıyor, ama insanların özdeşleştiği şey bu çünkü sürekli olarak çeşit çeşit insanla bir aradayız. Bir asansöre binmek bile tuhaf olabilir, ya da belli bir grupla lobiye inmek çok ilginç olabilir. (Gülüşmeler).

S: Bu filmde köpekler ve çocuklarla çalıştın.

DL: Doğru. İlginçti. Çocukların farklı deneyimlerinin olduğunu görüyorum; bu sektörde çocuk olmak çok zorlu bir şey. Hazır olmaya çok istekli olmanız gerekiyor ki sinema oyuncusuysanız bu yerinde bir şeydir çünkü hazır olmak zorundasınızdır. Çekim ekibi hazırken, “Bekleyin, bekleyin, ağlamaya hazırlanmam gerekiyor” ya da “Bu sahnede ne yapmam gerekiyordu” diyebilirsiniz (Gülüşmeler). Kitap okuyamaz ya da arkadaşlarınızla takılamazsınız. O yüzden, çocuklar için bu gerçekten zorlu bir şey çünkü dayanma güçleri, sabırları ve odaklanma süreleri sınırlı; yani onlar için gerçekten zor olabilir. Bu çocuklara ve deneyimlerine çok değer verdim. Ve onlar da bana karşı çok tatlıydılar, beni canlandırdığım karakter olarak gördüler. Çekimler arasında, onlarla vakit geçirmemi ve oynamamı istediler; ve bu, ışıkların hazır olmasını beklemekten çok daha eğlenceliydi. Ben de onlarla olabildiğince çok vakit geçirdim ve çok eğlendim.

S: Kabus buluşmalar… Böyle bir konu masaya yatırılmışken, eminim tartışmalar da oluyordur.

DL: Evet.

S: Bu olduğunda, hiç kendi deneyimlerinizden yansımalar oldu mu?

DL: Gary David Goldberg’le ikimiz filmde altı ilginç kadının katıldığı bir akşam yemeği olmasını istedik. Bu kadınlar hayatlarında olup bitenleri, kabus hikayelerini anlatacaklardı. Biri “Bakın ne anlatacağım” diyecekti; öbürü “Ah, madem konu açıldı, bende size gerçek bir hikaye anlatayım…” diye sözü alacaktı falan. Ama bunu yapmadık. Hiç ihtiyaç kalmadı çünkü o konuya fazla dalsaydık, hikayenin özünden sapardık, çok fazla süre tutardı, ve ayrıca, sadece kabus buluşmalara değinilen bir hikaye olurdu. Aslında bu konu başlı başına çok komik bir film olabilir; ama bizim işlememiz gereken başka bir konu vardı, ve bu yüzden, arzu ettiğimiz kadar ayrıntıya giremedik. Sanırım burada bir dizi var! (Gülüşmeler)

